


CẦU NGUYỆN
DẪN NHẬP



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 1 : Chủ sự đọc và 
giải thích : đọc để hiểu



1 Năm thứ mười lăm dưới triều hoàng
đế Ti-bê-ri-ô, thời Phong-xi-ô Phi-la-tô
làm tổng trấn miền Giu-đê, Hê-rô-đê
làm tiểu vương miền Ga-li-lê, người
em là Phi-líp-phê làm tiểu vương miền
I-tu-rê và Tra-khô-nít, Ly-xa-ni-a làm
tiểu vương miền A-bi-lên,



2 Kha-nan và Cai-pha làm thượng tế,
có lời Thiên Chúa phán cùng con ông
Da-ca-ri-a là ông Gio-an trong hoang
địa. 3 Ông liền đi khắp vùng ven sông
Gio-đan, rao giảng, kêu gọi người ta
chịu phép rửa tỏ lòng sám hối để được
ơn tha tội,



4 như có lời chép trong sách ngôn sứ
I-sai-a rằng : Có tiếng người hô
trong hoang địa : hãy dọn sẵn con
đường cho Đức Chúa, sửa lối cho
thẳng để Người đi.



5 Mọi thung lũng, phải lấp cho đầy,
mọi núi đồi, phải bạt cho thấp, khúc
quanh co, phải uốn cho ngay, đường
lồi lõm, phải san cho phẳng. 6 Rồi
hết mọi người phàm sẽ thấy ơn cứu
độ của Thiên Chúa.





I. Gioan chuaån bò ñöôøng 
cho Thieân Chuùa (3,1-6).



1. Caùc nhaân vaät lòch söû (3.1-2a) :

Töôøng thuaät baét ñaàu baèng 
nhöõng thoâng tin veà lòch söû 

vôùi 5 nhaân vaät chính trò vaø 2 
nhaân vaät toân giaùo. 



1. 5 nhaân vaät chính trò :
"Tibeârioâ " : Hoaøng ñeá thöù 

hai cuûa Ñeá quoác Roâma (töø 
naêm 14-37).



"Phongxioâ 
Philatoâ " : 

Laøm toång traán 
tænh Giuña ñôøi 

thöù 6 
(töø naêm 26-37).



"Heâroâñeâ " : 
Ñaây laø Heâroâñeâ Antipa 
cai trò mieàn Giuñeâ vaø 
Peâreâ töø naêm 4 tcn ñeán 

naêm 39 scn. Ñaây laø ngöôøi 
ñaõ gieát Gioan Taåy Giaû.



"Philíppheâ " :
Laø anh em cuøng cha khaùc 

meï vôùi Heâroâñeâ Antipa. OÂng 
cai quaûn nhieàu quaän mieàn 

Ñoâng Baéc hoà Tibeârioâ töø naêm 
4 tcn ñeán naêm 34 scn. 



"Lyxania", 
moät tieåu 

vöông khoâng 
coù tieáng taêm.



b. 2 nhaân vaät toân giaùo :



"Anna vaø Caipha " : Thöïc ra chæ coù 
moät mình Caipha laøm thöôïng teá luùc 

baáy giôø (töø naêm 18 ñeán 36 scn).



Anna boá vôï cuûa Caipha, tuy bò 
maát chöùc naêm 15, nhöng vaãn coøn 

aûnh höôûng lôùn, neân ñöôïc nhaéc 
teân cuøng vôùi oâng Caipha vaø 

thöôïng teá chaáp chính laø Caipha 
(Ga 18,13-24 ; Cv 4,6). 



2. Gioan Taåy 
Giaû rao giaûng

(3,2b-6)



- Ñòa baøn hoaït ñoäng (3,3a) : "Vuøng 
soâng Giorñan", nôi coù khaù ñoâng daân 
chuùng vì nhöõng coâng trình xaây döïng 

cuûa caùc vua Heâroâñeâ Caû. 
- Muïc ñích (3,3b) : OÂng rao giaûng, 
keâu goïi ngöôøi ta chòu pheùp röûa toû 
loøng saùm hoái ñeå ñöôïc ôn tha toäi.



c- Trích Is 40,3-5 (3,4-6) :
Lôøi tieân tri naøy gôïi laïi cuoäc giaûi 

phoùng vaø hoài höông cuûa daân Do thaùi 
töø Babylon. Thôøi ñaïi Meâsia ñeán 
chính laø thôøi ñaïi giaûi phoùng con 

ngöôøi khoûi noâ leä toäi loãi.



d. Ôn cöùu ñoä phoå quaùt (3,6) : Luca keùo 
daøi trích daãn ñeán taän caâu : "moïi ngöôøi 

phaøm seõ nhìn thaáy ôn cöùu ñoä cuûa 
Thieân Chuùa" ñeå khaúng ñònh laïi laàn nöõa 
ôn cöùu ñoä ñöôïc ban cho moïi ngöôøi nhö 

lôøi Simeâon ñaõ noùi (2,30-32).



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 2 : Mọi người cùng 
đọc : đọc để ghi nhớ. (từ hoặc câu mình được đánh 
động)



1 Năm thứ mười lăm dưới triều hoàng
đế Ti-bê-ri-ô, thời Phong-xi-ô Phi-la-tô
làm tổng trấn miền Giu-đê, Hê-rô-đê
làm tiểu vương miền Ga-li-lê, người
em là Phi-líp-phê làm tiểu vương miền
I-tu-rê và Tra-khô-nít, Ly-xa-ni-a làm
tiểu vương miền A-bi-lên,



2 Kha-nan và Cai-pha làm thượng tế,
có lời Thiên Chúa phán cùng con ông
Da-ca-ri-a là ông Gio-an trong hoang
địa. 3 Ông liền đi khắp vùng ven sông
Gio-đan, rao giảng, kêu gọi người ta
chịu phép rửa tỏ lòng sám hối để được
ơn tha tội,



4 như có lời chép trong sách ngôn sứ
I-sai-a rằng : Có tiếng người hô
trong hoang địa : hãy dọn sẵn con
đường cho Đức Chúa, sửa lối cho
thẳng để Người đi.



5 Mọi thung lũng, phải lấp cho đầy,
mọi núi đồi, phải bạt cho thấp, khúc
quanh co, phải uốn cho ngay, đường
lồi lõm, phải san cho phẳng. 6 Rồi
hết mọi người phàm sẽ thấy ơn cứu
độ của Thiên Chúa.





Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 3 : chủ sự đọc lại 
cách chậm rãi : nội tâm hóa sứ điệp Lời Chúa.



1 Năm thứ mười lăm dưới triều hoàng
đế Ti-bê-ri-ô, thời Phong-xi-ô Phi-la-tô
làm tổng trấn miền Giu-đê, Hê-rô-đê
làm tiểu vương miền Ga-li-lê, người
em là Phi-líp-phê làm tiểu vương miền
I-tu-rê và Tra-khô-nít, Ly-xa-ni-a làm
tiểu vương miền A-bi-lên,



2 Kha-nan và Cai-pha làm thượng tế,
có lời Thiên Chúa phán cùng con ông
Da-ca-ri-a là ông Gio-an trong hoang
địa. 3 Ông liền đi khắp vùng ven sông
Gio-đan, rao giảng, kêu gọi người ta
chịu phép rửa tỏ lòng sám hối để được
ơn tha tội,



4 như có lời chép trong sách ngôn sứ
I-sai-a rằng : Có tiếng người hô
trong hoang địa : hãy dọn sẵn con
đường cho Đức Chúa, sửa lối cho
thẳng để Người đi.



5 Mọi thung lũng, phải lấp cho đầy,
mọi núi đồi, phải bạt cho thấp, khúc
quanh co, phải uốn cho ngay, đường
lồi lõm, phải san cho phẳng. 6 Rồi
hết mọi người phàm sẽ thấy ơn cứu
độ của Thiên Chúa.



CẦU NGUYỆN : Thân thưa với Chúa điều
vừa đọc, vừa nghe hay vừa cảm nhận.





GIẢI TRÍ



BAØI HOÏC



1. Lôøi keâu goïi saùm hoái luoân vang leân
trong cuoäc soáng chuùng ta, nhaát laø
trong muøa chay. Moãi ngöôøi trong
chuùng ta caàn phaûi saùm hoái vaø saùm
hoái luoân luoân vì tröôùc maët Thieân
Chuùa, chuùng ta ñeàu laø toäi nhaân. 



Nhöng saùm hoái chæ coù giaù trò khi 
chuùng ta saùm hoái caùch chaân 

thaønh vaø daáu chæ loøng saùm hoái 
chaân thaønh laø ñôøi soáng sinh nhieàu 

hoa traùi baèng caùc vieäc laønh.



Chuùng ta ñi xöng toäi thöôøng 
xuyeân, nhöng ñôøi soáng chuùng ta 
chöa thaät söï thay ñoåi vì chuùng ta 
chæ bieát xöng thuù nhöõng toäi maø 
khoâng quyeát taâm thay ñoåi ñôøi 

soáng baèng vieäc laøm cuï theå.



"Kieåm ñieåm roài con phaûi laøm gì ? 
Haõy khieâm toán khoùc loùc toäi mình
nhö Pheâroâ. Haõy ngoài beân chaân

Chuùa nhö Maria. Haõy yeâu meán buø
laïi nhö Mañaleâna. Haõy doác quyeát

canh taân nhö Giakeâu. Haõy laøm
toâng ñoà haêng say nhö Phaoloâ" 

(ÑHV  904).



2. Haõy doïn ñöôøng cho 
Chuùa, san baèng choã 

truûng vaø söûa ngay choã 
cong queïo. Ñoù laø con 

ñöôøng cuûa taám loøng cuûa 
moãi ngöôøi.



´Coøn raát nhieàu choã truûng trong taâm hoàn chuùng ta ; 
choã truûng cuûa ñöùc tin, ñöùc caäy vaø ñöùc meán.
´Cuõng coøn raát nhieàu choã cong queïo trong taâm hoàn
chuùng ta : cong queïo cuûa gian doái, cuûa möu meïo,..
´Cuõng coøn raát nhieàu choã ghoà gheà trong taâm hoàn
chuùng ta : Ghoà gheà cuûa kieâu ngaïo, cuûa tham voïng...
´Haõy sang laáp, haõy chænh söûa cho ngay thaúng thì
Chuùa môùi deã ñeán vôùi chuùng ta.



3. Gioan Taåy Giaû ñeán vôùi daân
chuùng töø sau moät thôøi gian soáng
trong coâ tòch vaø vôùi loái soáng giaûn
dò, neân lôøi rao giaûng cuûa oâng thu

huùt raát nhieàu ngöôøi. Ñoù laø hai
ñieàu maø chuùng ta caàn ghi nhôù :



Neáu khoâng soáng ñôn giaûn, chuùng 
ta thaáy mình quaù baän roän neân 
thôøi giôø vaø nhöõng ñieàu khaùc 

chuùng ta daønh cho Chuùa vaø cho 
tha nhaân raát ít. 



Neáu khoâng soáng trong coâ tòch, 
chuùng ta seõ khoâng keát hieäp 

ñöôïc vôùi Chuùa. Loøng yeâu meán 
Thieân Chuùa quaù ít thì loøng yeâu 

meán theá gian caøng taêng.





Lạy Chúa Giêsu,
sám hối không phải là điều dễ dàng,

bởi lẽ chúng con không đủ khiêm tốn
để nhận mình lầm lỗi.
Chúng con ngỡ ngàng

khi thấy Chúa là Ðấng vô tội
mà lại đứng chung với các tội nhân,

chờ Gioan ban phép Rửa.



Chúa đã muốn nên bạn đồng hành
với phận người mỏng dòn yếu đuối 

chúng con ;
xin cho chúng con biết thường xuyên 

điều chỉnh
lối nghĩ và lối sống của mình,

tỉnh táo để khỏi rơi vào ảo tưởng,
thành thật để khỏi tự dối mình.



Ước gì Chúa ban cho chúng con ơn hoán cải,
dám đi đến những hành động cụ thể,
và chấp nhận những cắt tỉa đớn đau.

Nhưng xin đừng quên ban cho chúng con
niềm vui của Giakêu,

hạnh phúc vì được tự do và được yêu mến.


